
Поскольку в этот день ресторан Мэми был закрыт, в магазине мороженого резко увеличилось
количество посетителей.

Мороженое было идеальной едой на лето. Обычно люди не хотят есть что-нибудь холодное
посреди зимы.

Однако температура в магазине мороженого за это время немного поднялась. Было так тепло,
что покупатели снимали верхнюю одежду, как только заходили внутрь.

Сделать перерыв в теплом магазине мороженого и съесть сладкое мороженое было невероятно
приятно.

Поэтому, помимо детей, пришло много молодежи. Многие из них были молодыми парами.

— Бизнес на удивление хорош, — сказал Майк, довольно удивившись, увидев магазин
мороженого, полный покупателей.

— Да. Мия очень хороша, — Джина подняла большой палец и с восхищением посмотрела на
Мию, которая была занята в магазине.

Майк увидел среди этих посетителей немало постоянных посетителей ресторана Мэми,
поэтому он с улыбкой сказал: «Вы, ребята, заходите первыми».

— Ты не пойдешь, отец? — Недоуменно спросила Эми.

— Мм-хм. Мне нужно кое-что сделать. Я вернусь к вам пообедать, как только закончу. Скажи
старшей сестре Мие и остальным, чтобы они вернулись сегодня в ресторан на обед, — с
улыбкой ответил Майк.

— Хорошо, — Эми кивнула и пошла с Джиной в магазин мороженого. Майк остановил экипаж,
запряженный лошадьми, и отправился в поместье Баффет.

— Могу я спросить, здесь ли мисс Шир? — Спросил Майк охранника у сторожки особняка
Баффет.

— У вас назначена встреча? — Охранник осторожно посмотрел на Майка, но он по-прежнему
оставался уважительным и любезным.

— Нет, — Майк покачал головой.

Охранник с улыбкой сказал: «В таком случае, пожалуйста, вернитесь после того, как



назначите встречу. Мисс Шир сегодня уже ушла, а гостей без предварительной записи не
встречает».

Ему приходилось принимать десятки людей вроде Майка, которые говорили, что хотят
встретиться с мисс Шир каждый день, но мисс Шир вообще не хотела с ними встречаться.

Более того, этот парень приехал в запряженном лошадьми экипаже на прокат. Откуда парень,
у которого даже не было собственного конного экипажа, мог узнать мисс Шир?

— О, понятно... — Пробормотал Майк. График Шир должен был быть очень плотным, поскольку
ей приходилось управлять таким большим кланом и компанией. Он действительно не подумал
об этом, когда просто решил зайти, поэтому решил уйти.

— Мистер Майк, что привело вас сюда? — В этот момент из усадьбы раздался голос, и быстро
подошел молодой человек. Это помощник Шир, который дважды привозил Майка на базу с
паровозом.

— Мне надо кое-что обсудить с мисс Шир, но я не договорился о встрече заранее, так что
думаю, что смогу прийти снова только в следующий раз, — с улыбкой сказал Майк.

Улыбаясь, этот помощник ответил: «Мисс Шир ранее говорила, что вы наш партнер с первым
приоритетом. Если вы хотите увидеть мисс Шир, я могу привести вас к ней прямо сейчас.
Думаю, она будет рада познакомиться с вами».

— Первый приоритет… — Охранник сбоку широко открыл рот и недоверчиво уставился на
Майка.

Судя по тому, что он знал, на первом месте среди приоритетов мисс Шир были мастер, лорд
города, лорд Серого Храма... Этот человек, который выглядел таким обычным, был на самом
деле в списке первого приоритета мисс Шир!

— Отлично, — Майк кивнул. Он был довольно знаком с последовательностями сотрудничества.
Чем выше ценность партнера, тем выше будет и его приоритет. Похоже, Шир ценила его как
партнера.

— Пожалуйста, дайте мне минутку. Я попрошу прислать экипаж, — уважительно сказал
помощник, возвращаясь в поместье. Вскоре кучер пригнал роскошную карету с четырьмя
белоснежными единорогами и остановился рядом с Майком.

— Пожалуйста, войдите, мистер Майк, — помощник открыл дверцу кареты.

— Спасибо, — Майк забрался внутрь. Помощник закрыл дверь и сел напротив Майка. Карета
ехала стабильно, и всю дорогу он ни о чем не спрашивал.



— Пожалуйста, подождите минутку, — сказал помощник, прежде чем выйти, когда конный
экипаж остановился у какого-то банка Баффет. Через некоторое время он вернулся, открыл
дверь и уважительно сказал: «Юная госпожа ждет вас, мистер Майк. Пожалуйста, пойдемте со
мной».

— Хорошо, — Майк последовал за ассистентом в банк. Они прошли через вестибюль и вошли в
VIP-зал на втором этаже.

Шир стояла у окна. Услышав их, она с улыбкой обернулась и спросила: «Я слышала, вы меня
искали, мистер Майк. Что я могу сделать для вас?»

— Да. Недавно я был в замке Иссен и встретил Мастера Рома. Теперь мне нужно обсудить
деловую сделку с мисс Шир, — Майк кивнул с улыбкой.

Несмотря на то, что это был не первый раз, когда он встречался с Шир, он всегда чувствовал
необходимость быть бдительным перед этой девушкой в ​​красном.

— Я слышала об этом сегодня утром. Мастер Ром, долгое время не представлявший новых
работ, вчера выковал тесак для шеф-повара. Этот таинственный повар — это мистер Майк? —
Шир удивленно посмотрела на Майка.

— Мисс Шир действительно очень хорошо осведомлена и всегда умнее других, — Майк слегка
кивнул, признавая произошедшее.

— Мистер Майк всегда превосходил наши ожидания. Никто не может понять, что вы за
человек на самом деле, — сказала Шир Майку с улыбкой. «Однако повар, который мог бы
заставить Мастера Рома выковать для него тесак... На Норландском континенте действительно
никого нет, кроме вас».

— Вы слишком щедры на похвалы, — вежливо сказал Майк.

— Оставьте нас и не позволяйте никому входить, — приказала Шир помощнику, стоявшему у
двери с уважением.

— Да, — ответил ассистент. Он ушел и закрыл дверь.

Заклинание для звукоизоляции осветило и охватило весь VIP-зал.

— Интересно, какие дела мистер Майк будет обсуждать со мной сегодня? Это как-то связано с
Мастером Ромом? — С улыбкой спросила Шир, глядя ему прямо в глаза.

Мастер Ром был оружейным мастером на Норландском континенте. Он был известен 400 лет, и



никто никогда не мог его превзойти.

А состояние, которое он накопил за 400 лет, оценивалось в миллиарды медных монет.

Такой крупный клиент определенно был в центре внимания Банка Баффет.

— Да. Вчера я разговаривал с мастером Ромом. Он хотел перенести свою мастерскую в город
Хаоса, но был обеспокоен своей неспособностью переместить свое состояние вместе с ним.
Поэтому я порекомендовал ему Банк Баффет мисс Шир, — Майк кивнул и сразу перешел к
делу.

Шир слегка прищурилась, поскольку не ожидала, что Майк будет таким прямолинейным.
Вскоре она со смехом сказала: «Я не ожидала, что мистер Майк получит такого крупного
клиента для нашего банка во время ваших поисков подходящего тесака. Интересно, как я
должна вас отблагодарить?»

— Мисс Шир должна быть в очень хороших отношениях с гоблинами. Интересно, можно ли
попросить их оказать помощь ночным эльфам? — Ответил Майк.

— Ночные эльфы? — Глаза Шир снова сузились, когда она спросила: «Мистер Майк делает это
для принцессы Ирины?»
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